
DER GESETSCEBUNGSABTE~,UNG 
DES STAIITSK~TES 

Der STMSUT, CgesetzgebungsabteiIung, srerelnige 

- der arn 15. Bezember 2006 von der Justlzrniniste~n gebeten mwde, Lmerhafb einer Frist 
ein Wasihlen über die 

folgenden RechtçLbkte abmgeben : 

ein Vorentmrf eines Gesetzes ""-fiant assentiment à I'aceord de coopération entre 
l"État fkdéral, la Communauté flarnmde la Co fiançaise, la Co 
gemansphsne et la Co e portml sur lborganisatlon 
et Ie financement de Ibf&e restauratrtce visée 2i la loi du 8 a t d  1965 relative la 
protection de Ia Jeunesse, ii la prise en charge des mineurs ayant co 
qualifié infiaction et à Ica. rdp-ration du do age esrusé par ce &it" (41 41.932iV'R), 

f eines Gesetzes " p ~ a n t  assentiment à ISâccord de ~oopération entre 
té flamande: la Co 

portant sur lbrgar?_2salloa 
et le financement du stage p-rental vis6 à la loi relative à la protection de la jeunesse, 

des mineurs ayant CO 1s un frif~chualifi& Infiaction et â la 
ag i  causé par ce faitw ( 4 1 . 9 3 3 ~ ~ ) ,  

eln Vorentwxrf eineç Gesetzes ""pouii;rnt assentirncid à fk-ceord de cooperatlon entre 
iT!~tat fkdkral, la nauté flamande, ia C nauG fiançaise, la Réglon 
wallonnei la Co té gemanopbone et 

e portant sur Ifentrée en vigueur de l'article 7, ? de dela loi du 13 juin 2006 
modifiant La lk@s'lârion relative à la protection de la jeunesse et A. la prise en charge 
dcs mineurs ayant co i s  un fait qualifié inii-ction'~(41.934!VR), 



- der am 20. Dezerriber 2006 von der Ministenn .fur KindemohlfaW, Jugendhilfe und 
Gesundheit der Fruosischen Gerneinschaft gebeten m d e ,  imerhalb einer Fnst von 

ein Gutachten über die folgenden 
Rechtsakte abmgeben : 

* ein Vorent%%~rf eines Dekrets "portant assentiment à l'accord de coopkration entre 
té flamande, la Communauté française, la Communaute 

e portant su- l'organisation 
et le financernmt la protection de la jeunesse, 
à la prise en charge des mi 
réparation du do 

eln Vorenl-vrar-f eines DehetsUportmt assentiment à l'accord de coopkration entre 
l'gtat fédkrat, la unaulé flamande, ta Go fiançaise, la Région 
wallonne, la Co é gemmophone et 

e portant sur I'ewée en vigueur de I'arti 
nt La lkgislation relative à la protection de la J w e s s e  et à fa prise en charge 

des rnlneurs ayant CO i s  un fait qwdifré infraction" (4 2.9"m), 

ein Vorent\\wrf elnes Dekrets "podant assentiment A Ifaccord de roop6ration entre 
~"~tat fddéral, la Co naaé flamande, la Co uslaut& km~aise ,  la Comnunmté 
gemanophone et la Commission com~nunaulake c o m m e  podânt sur lb~mnlsation 
et te finaneemen"6e I'offi- restauratrfce visée 2i la loi du 8 avril 196hreIative ii Ia 
protection de la jeunesse, à la prise en G des mineur- ayanz"lommls un fait 
quaiifid laisac"rlon et à la r6pâsc;tiûn du d e causé par ce fait" (41 41,97diaJ72), 

- der am 21- Dezeariber 2006 van der FlZrnlsehen Mlunlsterln f i r  WoHfaM, Vslks- 

abmgeben : 

e h  Vorentvmrf eines Debels "'houdende lasl h g  met het smhinwerhgsakKoord 
(Dakrn) -lussen de Federale Staat, de Viaamse Gerneenschap, de Franse Gerneen- 
sckiap, de Dubtstdlge Gemeenschap en de Gerneensehappelijke Gerneensekapscorrn- 
rnlssie betreffende de organisatie en "manelefing van de ouderstage, vemeld In de 
wel van 8 aprll 1965 hetreffende de jeugdbesc"nml-rg, het ten laste nemen van 
minclh-jarigen die een ds rrrlscirjjfnmsck-even k i t  hebben gepleed en net herstel van 
dh: door dit k i t  veroo-zaakte s&;ldeV (41 .%9/\/X), 



ein Vorentmvr f eines Debeis "ho udende ins t int; methet s ~ e n ~ ~ ~ n g s ~ o o r d  
(Daium) tussen de Federale Çraat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeen- 
scbap, het Waalse Fewest, de Duitstaiige Gemeenschap en de Cesneenschappeiijke 
Femeenschapscomissie betreffende de inwerkingh.eding van artikel7,7', van de 
wet van 13 juni 2006 tot wijziging van de wetgeving betreffende de jeugdbescher- 
ming en het ten laste nemen van minderjangen die een als misdrijf omschreven feii 
bebbsn gepleegd" (4 1.990/VR), 

eln Vore ehes Dekrets "houdende instenming met het smenwerkings&oord 
tussen de Federale Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gesiieenscbap, de 
Duitstalige Gemeenscliap en de Cemeenscbappelijke Gemeenscbqsco 
bet-effende de orgaJllsatie en de financlerlng van het herstelrechtelijk aanbod, 
.irermeld In de wet van 8 aprll 1965 betreffende de Jeugdbescheming, het ten laste 
nemen van rrsindedarlgen die een als rnisd~j jf omscbreven feit hebben gepleegd en 
het berstel van de door dit ireil k7eroorzacrkte sehade" (41.99tr\iR), 

- der am 2 1. Dezember 2006 von den "iir den Personehelstand mstkdfgen MiQbliedem 
des Versirllgten Kolieglums gebeten w r d  

abzugeben : 

* eh. 'iilorent~vxrfeiner Ordomm "podaMI: assereliment il à'aceord de coophration entre 
lfEtat fedéral, la CO te flamande, la Go 
gemanophone et la 
et Ze finmcement de Itofa"re resta-ura~ce visde à la loi du 8 avril "165 relative à la 
protection de 1â Jeunesse, à la prise en charge des minerrrs ayant co n fail 
q-ialifik ineadion et, à la rhpaatiora. du do age causiis par ce fait" (4 RI, 

* eln Vorentlwrf einer Ordomam "pflan"Eassentimenk à ikaccord de coopkration entre 
6 Bmmde, la Co~munautG. française, 1a Co 

e parlant sur itoorganlsatlon 
et le financement protection de la jeunesse, 
à la prise en charge des mi aiifik Infraction el A. la 
rép-sation du d o m a g e  causd par ce faitFF (41.993iVR), 

ein Vorentwiurfeiner Ordommz "'podant assentlmmt l%accord de coopération entre 
1"tat f&d&r.-al, La auté flamande, la Co ranasrlé d'rançaise, la Region 
m~allome, la Co gemanophone et Ia Co 

en kriweur de Ikarllcle 7, 
rnsdifiarnt la Lé_ylslakion relative à la protection de la jeunesse et :1. la prise en charge 
des mineurs ayant co s im f'ait qualifie infraction" (4 (41,994iVW), 



- der am 29. Dezernber 2006 von dern Minister &r Ausbildung und Bescbaftigung, 
Soziales und Tounsmus des Deutschsprachigen Cemeinschafi gebeten uurde, imerhalb 

, ein Gutachten 6ber 
die folgenden Rechtsâkte abmgeben : 

ein Vorentwrf eines Dekrets "zur Zusti 
zwisclien dem Foderalstaat, der Flamischen Gemeinschafot, der Framosischen 
Cemeinschafi, der Deutschsprachigen Gerneinschafot und der Gemeinsmen 
Gemeinschaftskcl ission über die Organisation und Finanziemng des irn Cesetz 
vorn 8. April 1965 über d m  Jugendscbutz, über die Retreuung M i n d e s j ~ g e s ,  die 
eine als Straftat qualifiziert-e Tat begmgen haben, und &es die Wiederptmachung 
des durch diese Tat vemrçachten Schadens em*ten Uilederptmachungsmgebotsf' 
(42.05 1/VR), 

ein Vorentmrf eines Dekrets "mr riusti g mxn Zusammenarbeitsabkommen 
zu7ischen dern F"deralstaat, der Flamischen Gemeinschaft, der Framhsischen 
Gemeinschafi, der Deuts~hspraclugen Cemeinschafi und der Gemeinsmen 
Gemeinscha~skorrmiss10n über die Organisation und Finmlemng des trn Geselz 
über den Jugendscl-iutz, Uber die Betreuung Mlnder~ghrlger, die eine als Straftat 
quallfizierte Tai begmgen haben, und Gber die Wiederptrnaclilung des durch diese 
Tat vemrsachten Schadens festgelegen Elternpraktikums" (4(42.052/\X), 

- der am 16. Jamar 2004 von dem Mlnlçter %r Ausblldmg und I-Sesehafiigng, Soziales 
und Toufis-nus der Deuts~hsprachigen GeunelnschaA gebeten wrrrde, lmerhalb einer 

ein Gutackte~l 3x1- 
foigenden Rechtsakte abzugeben : 

zwlsche~a dem Foderalstaat, der F1Zm 
Gemeinschafi, [der Wallonisehen Reaon,] der Deutschsp-r-aclugen Cemeuischaft und 
der Gerneiasmen Cemeinschafisko ss10n 3 e r  das h-bafi-Trelen von k t k e l 7  
Kr- 7 des Gesetzes vorn 13, Juni 2006 mr hkde-ung der Gesetzgebmg fiber den 
Jugendsci-rutz und die Betreuung Minderjglulger, die e h e  als Straftat qualifizlefie Tat 
"oegmgen laaben'' (42 1 l l AR), 

hat am 22, Jmuar 200Volgendes Gutaehten abgegeben: 

( 1  Diese Verigngerung ergibt sich aus Mikel84, tj 1, Absatz 1, Nr. 1, der koordinier- 
sen Gesetze blber den Staatsrat- dem mfolge die Frtçt von dreifiig Tagen ;au6 
firakndvlerzlg Tage verliulgert wird, wem das htachten unter hwendung von 
ihikel  85bis \-on den Vei-einigten K em abgegeben rxrird. 



1. Unter hweiiduiig von Aiiikel84, $3 ,  Absatz 1, der koordinierten Gesetze 

über den Staatsrat hat sich die Cesdzgebungsabteilunç daraufbeschraiikt, die Zustkdigkeit 
des Verfassers des Rechtsakles, die Rechtspndlage (') und die Erfüllung der Foimalitgten 

2, Die nu- Bep~tachkung vorgdegeri Gesetz-, Dehet- und O-domünzenWde 

zielen darauf ab, ,sel Zus en zuzrrstiimen, \vomit beabsicbtigi wird, 

ell?igm &demgen Re~hnung zu trageri: die durch die Gesetze vom 15. Mai 2006 und 13, 
Junl1006 in den1 Gesetz vam 8, &ri1 1465 fiber den Jugendschutz mgebracht mrden, 
dessen 'Pitel übr2gens -in "Gesetz 6ber den Sugendschztz, über die Betreuung Mindeqgh- 
riger, die elae als Strafiat qualifizlerte Tat "oegmgen haben, trnd über die Wledergutma- 
cl-purig des durcb diese Tat vemrsâchten Sc"nadenst"ge"ldert m'u.rde. 

Die Zusamenarbeitsabko en "êietreffen drei spezifische, in das Gesetz 

das EIkemprakéihm und die VeïlZngemng .cran Jugl=ndsehutzmaBnhenri. 

2- 1 * Das Zuçam~~enarbeitsabkommen aZa-er die Organisation d die 

Flnanziemng des Wlederptmachungsangebotes regelt IxL Wesen die strnkture1:lle 

enabeit hinsicl?lEch des VG"ieder~tmac17~1agsangeboteç sowie die von der 
F6deralbeh6rde; getragene Mitfinamiemg eiaes Teils davon, narnentliels die von der 
Stabil.san~;~aItschafi vorgescl~lagene "SemiMlung, 

(1) Is urn Gesetz-, Delaet- und 0rdomazentiri"rfe und urn Zus 
en 'lsrindelt, zu denes? durch ein Gesêtz? ela Dek-el  der e 

t werden m s s ,  w i d  unter ""Rechtsr~tndlage"" die L"sereinçtiriïnu~-g ai t  
hoberen Rechtnlsnomen verstanclen. 



Die Zusammenarbeit implizied, daçç die Gerneinscilafien und die 

Gemsinsunic Cemeinschaftskoiiunission mitteilen, welche Dienststellen das Wiedergut- 
machungsmgebot ausführen, Die Gemeinschafien verpfiichten sich, die GrGchtsbeschlüsse 
in Sachen Wieder~.tmachgsangebot durchmEken. Das Z-us en&eitsabkornen 

prazisiert, welche Aufirage die Vemittlungsdienste oder die Dienste für wiederçut- 
machungsonentierte Gmppenkonzertienrng wakmehen, und regelt den Informations- 
wechsel z~rischen der Stûatsanwaltscbafi oder dem Jugendgericht und diesen Dienststellen. 

2.2. en %ber die Organisation und die 
Finanziemng des Elte~npraktiku das El te~rakt ikum aussehliefilich von 
den Gemeinschaften oder von 
Gerneins~kaften telien dern Justimlnlster die Liste dieser Dienste rnlt uncl verpfiict.lten 
sich, die Gerichtsbeschl~se In SacIlen Eltempdtikum durcbfubien. 

Bas ELternpraktikurn wird irihaltlich lu dern Zus 
defiked, und es wird best , welche Aufgdberr die orga~sierenden Dfenste cluf sich 
n~efunea, Der gegençeitige hfomationsweclrsd zwischen der Stâatsanwaliç~kâfi oder dem 
Sugendgenchi: und diesea Dienslstellen wird auch geregelt. Der Justizminlster ve~fiichlet 

s vollst%ndlg m finânzieren, 

2-3- en 6be.r $as IsikraBreten von Mlkel 7: 
Nr. 7, des Gesetzes vorn 1% Juni 2006 zur ,Abkdemg der Gesdzgebung %ber den 
Jugendscbutz und die Beheuung Mi-rderjWger, die &ne ds SeaRat paiifizlerte Tat 

begmgcin haben, besti -2, &ass das h-Qafi-Treten der techisckjen Besti 
Mikel 7, Wr, 7, des Gesetzes vorn 13, Junl2006 nlcht von der Regelung m F i n m i e m g  

mgen werden jedoch ersl nach 
d a n  Abschluss elnes Zus ens, insbesondere Cber die Finamiemng 
dessen PIsureiîEhng durch den Foderalstaat? in Kraft &-peten, 



3. Die den hetreffenden Gesetzgebern m r  Z u s t i m n g  vorgdegen 

Lusamnlarbeitsabkomen seben eine vollstandige oder teilweise Finanziemng der 
Durchfihning der dadn genamten Mafinahmen seitens der Foderalbehorde vor oder stellen 
eine solche Finanziemng in Aussicht, 

Es sollte untersuclrrt werden, ob dies mit den zustandigkeitsveaei-ilenden 
Regeln afs vereinbar erachtet werden k m .  

3.1. In seinem Gutachten 37,536lVW2iV vom 13. Aups t  2004 hat der 

Staatsrat, Gesetzgebhmgsabtei1ung. irusdrücklich oder irnptizite angenomnen, dass davon 
âusgegangen %verden kann, dass die in den Zus 
Mafinaben hinslchtlich der Wieder~rnachungst'emittIung und des Eltern-praktikums, 
sowie die Verlgngemng - nach der Nlündi&elt - von R/l'&nabrnen, die gegen Minderjwge, 
die elne als Stralia quallfizleds: Tat begangen haben, getroffen mrden, M a f i n h e n  sind, 

die dern der FOderalbehOrde vorbehaltenerr ZustkdlgkeitsbereIcb "der Festlepng der 
MalJnhen ,  die gegen Minder-jalu-sge verh&@ werden konnen: die eine als Strafiat 
qualifiziede Tat begangen haben" im Sime von Mikel 5, $ 1, II, Nr. 6, d), des Sonder- 
geselzes vorn 8, A 4 ~ p s t  1980 mr Refom der Lnstltuticznen, untediegen "}. Was die 

Verlgningemrag - aach der MGil-iindl&eit - von MaBnahea betri.fR, die hinsichtiiela der 
genamten Kategorie von Mln$e;jZ*i-rrgcin getrceffera varden, hat auch der Schledshof In 
seinern U-Leil Nr, 2/92 vom 15. Januar 1992 in diesem. Sime entsehieden ("}. Ber Staatsrat 
Ehrt deshalb seine Untersuchung Bber die acr-einsri 

en mit den mstaIldlgkeltçvert:eiIenden Regeln von diesem %rusgangspukt aus, 

(" Gutcs&ten 3 7.5 36i":V vom 1 3. Aupst  2094 &er &ilen V o r e n ~ r f  eiaes Gesetzes, 
der m dem Geçetz vom I 5, Mai 3006 zur h d e m n g  des Gesetzes vom 8, ApPII 1965 
über den ~ugend~chutz, des StraTprozessgesetzIsu.ches, des Strafgesetzbuches, des 
Zivllgesetzbuclîes, des neuen Gemeia%dege~~t~e~ und des Geçetzes vom 14. Apd. 
2083 m r  Refom der Adoption sowie zu dem Gesetz vorn 13. Junl 2006 mr 
hdenrng der Gesetzgebung Gber den Jugendscl-iutz und die Betreuung Mlnrlerja- 
rlger, die eine alç Straftat quallfiziede Tat begangen haben, ge hat, Park Dok., 

er 2004-05, Nr, 51-146711, Was das Eiternprakti etx2f&, hat die 
GesetzgebmgsabteiLung jedoch bemerkt, dass n weisen ist, dass das Eltem- 
prdtllcllm auch dem Mindedah-ngen mgute k Dieaer Bernerhng mrde  
slattgegeben, indern die Definition der M d n a h e  erggral. wrde,  



3.2. A u f p n d  des genannten Artikels 5, 8 1, II, Nr. 6, d), des Sondergesetzes 

korn 8 August 1980 in Vsrhindung mit Artikel 6, 5 îbis, Nr. 4, dieses Gesetzes ist die 
Foderalbehorde zustzndig iiir die Yestlegung und die inhaltliche Definition der MaB- 
nahn? ,  die gegen Minderjahnge verhan@ werden komen, die eine als StraRat bezeicluiete 
Tat beçangen haben, einschlieBlich der Festlegung der Bedingungen, unter denen sie 
verbang werden komen '''. Die Gemeinschafien sind daçegen mstkdig für die 
InErastmktur, in der die M a B n h e n  ausgefüM werden und fur deren Betreuung (". 
Aufierde-n 1st m belücksichtlgen, dass die Foderalbehorde aufgnind Artikel5, $1, TI, Nr, 6, 
(i), des Sondergesetzes vom 8. August 1980 fir, untex anderem, das Verfaben voî den 
Jugendgerichten mstandlg geblieben ist. 

3-3. Wie der Staatsrât, Cesetzgebungsabteifung> es bereits in verschiedenen 

Gutacbten bernerkt bat, b%n@ die Zustkdigkeit des Foderalstaates, der Gemeinschafien 
oder der Regionen, urn Ausgaben irn R a b e n  der offenLTichen Politik oder in der Forin von 
l"llschüsçen an Einrlch-tungen des offentllcben Recbts oder des Pr<vatreckrts vorzunehrnen, 
vorbehaltlich der evenbell In der Verfassmg oder in dem Sondergesetz \Jorn 8, August 

1980 vcrrgesehenen Ausnahrnen, von der rnate~ellen Zustgndigkeit ab, f i r  die diese 
Geldrnittel besti t sind, Elne Beh6rde darf keine Geldwaittel Er Projekte bereitstellen, 
die nicht m h e m  Zustaiadlgkeitsbereich geh"ren. Die Tatsache, dass elne solclre 

Bereitçtellung In einern Kooperatlcrnsabko en vorgeseben wird, k d e r t  Irn Pnnzfp nlcbs 
en darfnickst dam fiben, dass elne rp";cht mstzndlge 

Beh6rde eprrra~hklgt wlrd, eine Pclitik -iu loinanzdesen, die ni& Ir? iben Zustk&&eiki;- 

14' Schledshof, Nr, 4019 1, 19. Dezember 199 1, 8.B; Scluedshof, Nr. 2/92, 15, Jamar 
1992, 1 .B.%; Schledshof, NI-. 4/93,21.. Jamar 1993, B.6; Schiedsho-f, NT, 166/2001: 
17, Dezember 20003, B.3-7, 

OS! ScEiedshof, Nr, 40/91,13. Dezember 1991,3.B und 5.B.2; Schiedshczi; Nr, 16612003, 
17- Dezember 2003, B,d.7. 
Retz der prànzlpiellen Em"drrgs de des Udells rtber die Tramelte der 
Zusthdigkeit der Gemelnçcbaftea hinsiclitlich des Jugendâchutzes (2-3.3.2 bis B.3 '7) 
schfleB"cer ScLzledshof dam auf die Zust%ndi&eit der Foderafbehorde, mit dem 
umslr7ttenm e s e t z  vorn 1. R/lar~ 2002 Cber die vorliufige Unterbnnwg MIndeq"h-. 
slger, die eine als S"iraftat qrxalifizieae Tat begmgen biiben, selber die Errlchbng 
eines geschloççenen Zentmms %r die zeiweili-e Unterhrlnwng mlndedahrIger 
StraFtgter vormsehen. Die %derde Zust%mi,di;>kei=il Lst offenslchtlich so zu. versteben, 
dass sie auBergew6hlich und Irn vnrillegenden Fall am Lichte elner h a h l  
besonderer Umstiinde gerechtfedigr bst jB.3. s). In den be-ireffenden Err;i;apng~- 
-@inden des Urteils kam elne hwendung der Lekrre der impliziten fistiindigkeiten 
geseben werden* diesmal rasnsten der F6der:-aketl&de, 



bercici? fa11t'6' . Das ist eiize Anwendung des Gmdsatzes, dern zuîolge Zus 
abkommen nicht einïn Austausch, eine Abtretung oder eine Rückgabe von Zustandigkeiten 
untcr den betreffenderr Entitaten z;rr Folge haben dürfen "), 

Die Kegel, dass jede Behorde fur die Finmiening ihrcr eigenen 
Zustzndigkeiten sorgen muss, gilt auch, wem - wie in diesem Fa11 - eine andere Behorde 
Cr  die Einnçhlungen SOT@, in denen fhderal definierte MaBtrheiî  durchge%& wei-den. 

Die prinzipielle Gerneinschafiszust~digkeit ihlnsichtlich der Eln- 
echtungen implizlvrt jedoch ni&t, dass die FoderaJhehorde jeder ZustZndibeit entbelul, 
die DurchGhng der in den Zus en genamten Mafinahen 

rnltzuilnanzleren. Es musç nGmltch beGekslchtigt werden, dass die Durchfuhng dieser 
MaBnahrnen Aspekte l?.u.finreist; die mit der f6"cidralen ZustZndi&elt hinsicbtlich der 

Sieke u.a, das Gutslchten 4 1.341Nn"; von1 28, Febmar 2001 über elnen Ent\%~ri£, der 
zu dem Gesetz vom 8, Jull2001 zur h d e m n g  des Gesetzes vorn 30. Marz 1995 6ber 
die Verkeiiernetze von Rundhnksendungen und die Ausübung von 
Rundfunkahivltaten In der meisprachgen Region Bntssel-Hmptsladl: gefübrl hat, 
Part. Dok., K er, 1999-2000, Nr. 50-47411 0; Gutachten 32,371!VR von1 
13. Oktober 2001 %ber einen Enhni-urf der zu dem Gesetz vam 22 M&z 200% zur 
Zust l zurn Kooperations en vom I 1. Oktober 200 1 zwisehen dem 
FQde der Wallarllschen der Fl2mlschen Reglon und der Region 
Brüssel Wq"LStadt Biber dm neb-îjgegen Bszveslibfonçplan 200 1-20 4 2 der NGBE 
geEh.YT hat, î ad Dok., Kammer, 200 1-02> NP, 50-1 46312 ; Giutachten 34.04 liVR und 
35.027iVR vom I I ,  M%z 2003 liber einen Vorentmd elnes Dek-ets der 
F~âhzz6siçehen Gemeinschaft "portant assentiment A. l'accord de coop6ratlon entre 
YEtat federal, la Co aule gemanophone, la Co auté française et la 

autk flamande relatif 2i Ibaffectatloa de 30 % du prodrsJt de la r~munkratlon 
e pfivke 2i la promotion de la creatlon d'oeuvres sonores et audiovisuelles" 

und über elnen Vorentwurf etnes Gesetzes zur Zustimmung zurn 
en zwIscIlen dem F"erals-taat und den Cernelnschaften 
elfrrrng von 30 % des Au&omme:ns an Ver@lungen Er die 

prirvate Reproduktton mgunstea dm Fordemng der Schaffung von Klanwerken und 
audiovisuellen Werken; Gutackeri 3 "475 

elner Ordomam der Gemei 

F6deralstaiit, der Walionlschen Regon, der FlZmisçhen Regon, der Reglon Brüssel- 
Hclupbtadt und der Deutschsprachlgen GemeinschaA 6ber die Solldami~çcIaaA 
.-ei".hrt ha%, Paul Dok: Sena+, 2005-06, NT, 3-4 4-5911, gi, 

S C I I ~ ~ ~ ~ S I I O ~ ,  m. i 7/94,3. M a r ~  1994. B . s , ~ .  



Eest1epng des Verfakens vor den Jugendgerichten zus e h k g e n -  S" l.cmln eine 

~encbterstatrungspfiicht~ die den Einnchtungen, in denen die erwahnten Mannaben 
durchgeführt werden, auferlegt wird, ein Bestandteil der ru mmwendenden Verfakens vor 
den Jugendgerichten sein. Auch ist ni berücksichtigen, dass manche MÿBiiabmen, die von 
der Staatsamaltschafi vorgeschlagen werden oder wahrend des Verfahns trom 
Jugendnchter getroffeii werden konnen, Aspekte aufweisen, die mit dem Verfahren vor den 
Jugendgerichten verbunden werden k h e n .  Nur insokrn ein Zus enhang rnlt diesern 

Gerlchtsverfahren nachgewiesen werden kam, darf aber die 6derale BehOrde zur 
Finmlemng der in. den Zuç en emsh ten  MalSnhen  beitragea, 

Diese Finanziemng m s s  auBerd 
ergeben aus den fOderalen Zustkdigkeiten, die zus 

mstindigkeiten irn Zusmmenarbeitsabko en ausgefit werden. Die VerteilerscbllEsseI 
werden auf angemessene Weise die JewelXlgen ZustZndi&eitsbereIche widersplegeln 
wlUssen ("). 

3 -4, Daraus Ist n-1 folgern, dasç die Regeln bezugfich der Finamlemg, die In 
den den verschiedenen Gesetzgebern mr  Zusti g vorgelegen Zus 

mGssen, 

Gesetz vom 8. Apd 1465 berelts 
en bezüg1Ict-r des Eltem- 

gegeben, die nlcht in den 
Mikeln 290is und 456is des Gesetzes vom 8, April 1965 vorko "End die sieh nickrt 
g m  in den R a b e n  der I~ait l lchen Definition fi@, die w&end der - avar nicht ganz 
elndeutigen - Vorarbeiten zu dleser M d n a h e  gegeben. wurde (9J- 

"' Siehe Gutachten 35.864,5'R vom 7. Okiober 2003 über einen Enlwrf, der zum 
Debel der Flârnisclrren Regon vom 20, Mai 2005 "houdende lnste 
Overee&omst van 4 a p d  2003 tussen de Federale Bverheld en de G 
o ~ g  op de vemezenLijklng van het pro van het Gervesielijk Expresuret il:?an, 
naar, In en rond Bmssel" gewsrden isl &, FI, Pad,, 2004-05, fi, 20011, 

(9) Siehe Pari, Dok , M e-, 2004-05, Nr. 5 1-liiç)",'l, S. 18-20 und 27; Befichr CLES, 
k r l .  Rok ,  Kammer. 2004-05, Nr. 51-1467/18, S. 4-5: Beliçht LiiiioY, .Pa& Dok., 
Senal, 2005-86, Nr. 3-531BT/ll, S. 8, 9, 18, 19 und 15-32, 



Es het wenig Sinn? dass eine Zustkdi&eit gemeinsam mit denen anderer 
Teilstaaten ausgeubt wird - was das Miesen eines 2;us 

Mike192bks, -5; 1, iles Çorrdei.ges&zes vom 8. August 1980) - , wmn diese Zustkdikeit 
hereits getremt ausgeübt wird. Aufjeden Fall kam in einem Zus 

t werden, wie eine bereits bestehende, nicht in einem 25.1s 

abkommen aufgeno ene Regel ausmlegen ist, wenn diesbezüglich Undeutliehkeit 

bestebt, noch prazislerl. werden, welche Tragweite diese Regel hat. Dadurch kann n k l i e h  
nicht nur Recht sunsicherheit, aber euch Undeutllchkeit über die BehOrde entsteben, die 
hefugt ist, um die betreffïnde Regel zu andem. a n g e n s  kann eine authentische 
hterpretation elnes Gesetzes nur durch eln Gese.b.z erfolgen (Adikel 84 der Verfassung), 

Wem es g r  die Lesbzkeit des beh-ef enden Zus 

notulendig wiire, eine Regel zu übernehrnen, die berelts in der Recfitsetmng elner der 
P-iieien des Zus ens vorkornmt, ist die junstlsche Art der 
betreffenden Regel deutli~h amgebeni (""gm26 i2rikel ..* von ..."") und ist diese Regel 
o h e  h d e m n g  zu Gbernehen. 

5. en Eber $as In-Kra&-Treten von Artikel7, 
Nr, '7, des Gesetzes vom 13, Juni 2006 entlaalt, elnerselts, eine Besll 
wesentilchen abgezleli wlrd, ein Redaktionst?erseilen In Mikel 65, Absatz 2, dieses 
Geâetzes m berachtlgen ( k i k e l  1) ("j und, il.ndc=p.erselts, elne B e s t i m ~ m g ~  in der die 
Tragweite der Ietztgenamten Besti 

en i s t  selbstv~ilersthdticb kein geefpetes Mittel, um das erstgenamte Zlel 
rn erreiehen, ArtlkeIb 65, i"lbs;lkz 2: des Gese"ce%s vom 13. Suni 2006 selber rn-iass dâbin 
gehend mgepasst werden, Was klkeldo des Zus 
auf Bernerkung 4 hingewiesen werden, 

'Io' Artikel65, Absatz 2, des Geselzes vom 13. luni 2006 ist nur Er Artikel7, Nr. 7, d) 
und 0, dieses Gesetzes refevu,  Qje sons"clgen Teile von ,rutPkel7 des Im asten Setz 
e m i h t e n  Gesetzes wrden irn L%rrgen kerelh in Kraft gesetzt durch den kOIP1g- 
lichen Edass vorn 28. Sepiember 2006 ""tot ulmerlng van de wel van 1 5 rnei2006 
tol WUZI&IPSE; vm de wet van 8 q r l l  4 965 bekeffeaide de Jeugdbescheming, het 
Wetboek van strâfiorderrng, het Shah~ehoek, het BurgerlijkWetboek, de n iewe 
gemeentewet en de wet van 24 a-ri1 2003 tot Iren~oming van de adûptie en tot 
ul lvoe~ng v a  de wet van 13 juni 2006 tot \vijzlglng van de wetgevlng betreEiende 
de jeugdbesrheming en het ten laste nemen van rninderjarigen die een ais misdrijf 
omsckreven feit hebben gepIeegdf'* 



6, In den Vorentdrfen eines Cesetzes mr Zusti 

eri bezuglich des Wiecierqtmachungsangebots und bezügllcb des 

EPtemprakikums fehlen im niederlandischen Text von hstikel 3 jewells die W6rl-er 
ng wordt behiigd met" (")). 

Dasçelbe gilt fir den Vorentmrf elna=- ""ordonnmtie van de Cemeen- 
scbqpelljke Gemeenschqsco 
betreffende het herstelrecbtellrjk aanbod", 

UN-TERSUCWUNG DES TEXTES DER ZUSAMMENARBEZTSABKOMMEN 

7, eni l rbe i t~abko~en  regelt aiacht nllr die Zus 
zwischen dm Blensten des Foderaierî Offentlichen Diençteç Justlz und den von den 
Gemeinschafien merkmten oder osgmisierien Diensten 6ber das VJieder$u.tmacLiungs- 

mgebor, aber auch, und sogar baript~a~Ilti~fi, die 17us enarbeik der letztgenmten 
Dienste mit den g--Ichtlichen Instanzen, die selbç&erst5radilch nicht als "Dienste des 
FOderalzfen Offentlichen Dlençtes Justlz" "betrachtet werden k"nneï3.. 

Mikel4. des hsammenarbeitsabko ens i s t  dementsprechend amupassen. 



8. Ln Artlkel 3, Absatz 2, wird bestimt,  dass die Gemeinschafien sich 

vtrpflichten, "unbeschadet Aitikei 37, $ 1, letzter Absatr, des Gesetzes vom 8. April196-5, 
abgeiuidert durch das Gesetz vam 13. Jurli 2001iU, die Gekbtsbesdllüsse in Saden 
Wiedeïptrnachungsangebd durehfiihren, 

Es ist nichl. deutllch, was mit dern Hinweis auf diese Best 
wlrd, die sich ausschlieBlich auf das Jugendgerlcht bezleht. Entweder bandelt es sich nur 
urn eine Enmerung, und rn diesem Fall ist die Bestimnung überflüssig und geh6rt. sie 

übrigens nicht in das "us en (siebe Berne rhg  4). Oder es wird 
damit beabsicbtigt;, die Serneinschaften m berechtlgen, Gerlchtsbeschlüsse â u f p n d  der 
In k ike l39 ,S  1, ietzter ,d,bsatz, des Gesetzes vom 8. Aprll1905 ervirghlten fi terien nicht 
durchmfübrert, aber dies wzre j edoch nicbt mit dem Gmdsatz der Ceurdtentrennung m 
vereinbaren, der dagege~~ spricht, dass die voilziebende Gewalt eine Beudeilung des 
Rlchters in Frage stellen k6mte und sich der A u s G h n g  eines Gerlchtsbesclrlusses 
wldersetzen k6mte. 



den Kerren 

A*-M, COOSSENS, 
den Damen A.-6, V m  CEERSDAELE, 

Ber Be~eb t  x ~ r d e  von den Eerren A, LEFEB Imd JJJ* Auditoren, riorgele@* 

Dâs Gutachten w r d e  mter der Aufsichi von H e m  "II, PAS, Auditor, Ebersetzt, 


